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Název látky nebo směsi, Pachový odpuzovač na krtky

1.1 ldentifikátor výrobku

Název Pachový odpuzovač na krtky
Popis směsi Vodný roztok organických vonných látek,

1.2 Příslušná určená použiti látky nebo směsi a nedoporučená použití

IJrčená použití Pro aplikaci roztokem nasycených hydrogelových kuliček
v prostoru oplocených zahrad,

Nedoporučená použití Doporučuje se používat jen pro navržený způsob použití. Jiné
použití může vystavit uživateIe nepředvídatelným rizikům.

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu

Pest Control Chemical s.r.o.
Olšanská 55/5

130 00 Praha 3

Česká republika

Telefon. 608 455 804.777 885 241

adresa osoby odpovědné za bezp. list: radim@pcco.biz

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace

Podrobnosti o poskytnutí prvni pomoci je možné konzultovat i s Toxikologickým informačním
střediskem (TlS): Klinika nemocíz povolání, Na Bojišti 1,128 08 Praha 2,te|.2249192 93 nebo 22491
54 02, Nepřetržité informace při otravách.

2.1 Klasifikace látky nebo směsi

Směs neni klasifikována jako nebezpečná podle nařízení 1272l2008lES.

Klasifikace podle nařizen t 1 272/2009/ES není klasifikována

Plný text všech klasifikací a H-vět je uveden v oddíle 16.

Nejzávažnější nepříznivé fyzikálné-chemické účinky, účinky na lidské zdraví a na životní prostředí
směsi

Obsahuje eugeno|, dialIyl-disulfid,

2,2 Prvky označení

výstražné symboly nebezpečnosti

signální slovo

složky směsi k uvedení na etiketě

standardní věty o nebezpečnosti

L-menthon, isomenthon, D-Limonen. Může vyvolat alergickou reakci.

odpadá

odpadá

odpadá

odpadá
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Název látky nebo směsi: Pachový odpuzovač na kňky

pokyny přo bezpečné zacházení P101 - Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo
štítek výrobku.

P1O2 - Uchovávejte mimo dosah děti.

P103 - Pečlivě si přečtěte všechny pokyny a řidte se jimi.

P305+P351+P338 - PŘ| ZASAŽENi ocÍ: Několik minut opatrně
vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a
pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vypIachování.

P501 - Odstraňte obsah/obal v souladu s místními, regionálními,
národními a mezinárodními předpisy.

doplňující informace na štítku EUH208 - Obsahuje eugeno|, diallyl-disu|fid, L-menthon,
isomenthon, D-Limonen. Může vyvo|at alergickou reakci.

2.3 Dalši nebezpečnost

Směs anijejí složky nejsou klasifikovány jako PBT nebo vPvB, nejsou k datu vyhotovení bezpečnostního
listu vedeny na kandidátské listině pro přílohu XlV nařízení REACH (nejsou uvedeny na seznamu SVHC).

3,2 Směsi

3.2.1 Složky směsi klasifikované jako nebezpečné

Název složky
čísto cas
číslo gs

lndexové číslo

Registrační
číslo

obsah klasifikace
% hm. dte 1272/2008/ES

Diallyl- d isulfid
2179- 57- 9

218- 548-6
neuvedeno

neuvedeno <,1
Flam. Lig.2, H225

Acute Tox , H302

Acute Tox. 3, H311

Skin lrrit,2; H315

Skin Sens. 1,, H317

L-menthan-3-on,

L-menthon

14073-97-3

237-926-1
neuvedeno

neuvedeno < 0,3
Skin lrrit, 2; H315

Skin Sens. 1; H317

lsomenthon

491-07-6

207-727-4

neuvedeno
neuvedeno < 0,3

Skin lrrit. 2; H315

Skin Sens. 1,H317
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Název látky nebo směsi: Pachový odpuzovač na krtky

ODDIL 4: Pokyny pro první pomoc

Ve všech případech zajistit postiženému tělesný a duševní klid a zabránit prochlazení. V případě
pochybností, nebo pokud symptomy přetrvávají, vyhledat |ékařskou pomoc. Postiženému v bezvědomí
nikdy nic nepodávat.

4.1 Popis první pomoci
při vdechnutí
Neprodleně přerušit expozici. Dopravit zachraňovaného na čerstvý vzduch (pozor na kontaminovaný oděv).
Zajistit zachraňovaného proti prochladnutí. Pokud potíže přetrvávají (ztížené dýchání, neustávající kašel,
bolesti na hrudi, nevolnost, zhoršené smyslové vnímání, mdloba), vyhledat lékařskou pomoc.

Při styku s kůží
Kontaminovaný oděv a obuv neprodleně odstranit. Před mytím nebo v jeho prúběhu sundat prstýnky,
hodinky, náramky, atd., jsou-li v místech zasaženi kúže a jde-li to snadno, Omývat postižené místo
minimálně 15 minut velkým množstvim čisté tekoucí vody, pokud možno vlažné. V připadě že chemikálie
ulpí na kůži a nelze ji snadno odstranit, nepoužívat k odstranění násilí a ponechat na odborné ošetření,
Nepoužívat rozpouštěd|a ani ředidla. Nikdy neprovádět neutralizaci. Pokud potíže přetrvávají, vyhledat
lékařskou pomoc.

Při styku s okem
lhned vyplachovat oči proudem čisté tekouci vody, pokud možno mirným a vlažným. Rozevřít oční víčka
(třeba i násilim). Vyjmout kontaktníčočky, pokud je postižený má, pokračovat ve vyplachovánía|espoň 15
minut od vnitřního koutku oka k vnějšimu, Nikdy neprovádět neutralizaci, Okamžitě vyhledat lékařskou
pomoC.

Při požití
Nevyvolávat zvracení| Podat cca 10-20 rozdrcených tablet aktivního uhlí s pitnou vodou, pokud možno
vlažnou. Provést pouze výplach dutiny ústni, Pro výplach dutiny ústní nejsou vhodné sodovky ani minerální
vody. Nikdy nepodávat alkoholické nápoje. Pokud zachraňovaný samovolně zvraci, dbát na to, aby
nevdechl zvratky (držet hlavu nizko) azároveň nepotřísniljiné části svého těla nebo těla zachránce. Pokud
potíže přetrvávají, vyhledejte lékařskou pomoc.

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky

Nejsou známy,

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření

Symptomatická léčba

ODDIL 5: Opatření pro hašení požáru

5.1 Hasiva

vhodná hasiva
Pěna odolná alkoholu, vodní mlha, oxid uhličitý, hasebni prášky.

Nevhodná hasiva
SiIný vodní proud. Může dojit k rozšíření požáru.

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývajíci z látky nebo směsi

V připadě požáru zabraňte úniku hasební vody a zbytků produktu do kanalizace. Shromážděte je odděleně
a zneškodněte bezpečným způsobem podle platné legislativy a platných místních předpisú.

Při požáru se mohou uvolňovat škodlivé látky - oxidy uhlíku, síry a produkty nedokonalého spalování.

5.3 Pokyny pro hasiče
Při hašení použijte vhodný ochranný dýchací přístroj a ochranný protichemický oděv.
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ODDIL 6: Opatření v případě náhodného úniku

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy

Zamezte kontaktu s kůží a s očima, používejte vhodné ochranné pomúcky a oděv, viz oddíl 8. Zajistěte
přiměřené větrání.

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí

Zabraňte dalšímu úniku do složek životního prostředi. Pokud tomu neIze zabránit, informujte okamžitě
příslušné úřady (policii a hasiče).

6.3 Metody a materiál pro omezeni úniku a pro čištění

PodIe množství uniklého produktu, kapalinu bud' odčerpat (velké úniky), nebo při malých únicích
absorbovat vhodným absorpčnim materiálem (vermikulit, suchý písek), shromáždit do označených
uzavíratelných nádob a odstranit podle oddílu 13 ZbyIky spláchnout vodou, zachytit pro zneškodněníjako
odpad

Je-li poškozen obal, přemístěte obsah do obalu nového, nepoškozeného a řádně znovu označte.

6.4 Odkaz na jiné oddíly

Řidte se rovněž ustanovenimi oddílů 7,8,13 tohoto bezpečnostního listu.

ODDíL 7: Zacházení a sktadování

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení

Zamezte styku s kůžía očima. Osobníochrana viz sekce 8. Nevdechujte páry. Zajistěte přiměřené větrání.
Dodržujte bezpečnostní předpisy pro manipulaci s chemikáliemi. Při prácije zakázáno kouřit, jíst a pít. Před
pracovni přestávkou a po skončenípráce si umyjte ruce. Po prácise umýt pečlivě teplou vodou a mýdlem,
osprchovat se. Použít ochranný krém Zašpiněny oděv vyměnit hned za čistý.

7.2 Podmínky pro bezpečné skladováni látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
Skladujte v originálních, dobře uzavřených obalech na suchém a dobře větraném mistě,

7.3 Specifické konečné/specifická konečná použití

Viz pododdíl 1.2.

ODDIL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky

8,1 Kontrolní parametry

8.1.1 Limity v pracovním prostředí
8.1.1.1 Expoziční limity podle nařízenívlády č. 361/2007 Sb,, v platném znění

Nejsou stanoveny.

8.1.1,2 Expoziční limity Unie pro pracovní prostředí
Nejsou stanoveny.

8.1.2 Sledovací postu py
Zajistit plnění nařízeni vlády 36112007 Sb., v platném znění a plnit povinnosti v něm obsažené.

8.1.3 Biologické limitní hodnoty
Nejsou stanoveny ani v ČR, ani v EU.

8.1,4 Hodnotv DNFJ a PNEC _
Neuvedeno.

8,2 Omezováníexpozice
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8,2.1 Omezování expozice pracovníků
Zabraňte styku s kůžía očima. Zajistěte dostatečné větrání na pracovišti pro dodrženístanovených
expozičních limitú pro danou |átku, Dbelte bezpečnostních opatření pro práci s chemikáliemi, Stupeň
účinnostiosobních ochranných prostředků závisí mimo jiného na teplotě, úrovnivětránía koncentraci
produktu.

8,2,2 Ochranná opatření a osobní ochranné pomůcky

Ochrana dýchacích cesl Není nutná v případě dodrženi koncentračních limitů, a pokud
nedochází k tvorbě par a aerosolů. Pokud by byly překročeny
expoziční limity nebo v případě tvorby par a aerosolů použít vhodný
respirátor proti organickým parám nebo ochranný dýchací přístroj
nezávislý na okolním ovzduší,

Není nutná při běžném použití. Při déletrvajícím kontaktu s
pokožkou použijte ochranné rukavice (např. z nitrilkaučuku).

Není nutná při běžném použití, v případě možnosti zasažení očí
použijte dobře těsnící brýle.

Není nutná při běžném použití. Ochranu těla je nutno zvo|it podle
aktivity a možné expozici, např. zástěra, ochranné boty atd.

Při práci nejíst, nepít a nekouřit. Po práci se umýt pečlivě tep|ou vodou a mýd|em a osprchovat se.
ochranný krém. Nepoužívejte zašpiněné ochranné pomúcky, k mytí nepouživejte ředidIa.

8.2.3 Omezování expozice životního prostředí
Zabránit úniku směsi do s|ožek životního prostředí. Dodržet emisní limity.

9.1 lnformace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

Skupenství (při 20 "C)

Barva

Zápach (vůně)

Prahová hodnota zápach u

pH

Bod tání/bod tuhnutí

Bod varu (počátek a rozmezí)

Bod vzplanutí

Rychlost odpařování

Hořlavost (pevné směsi, plyny):

Meze výbušnosti dolní
horní

Tlak páry @ři 20 "C)

Hustota páry

Relativni hustota (při 20 "C)

Hustota

Rozpustnost ve vodě (při 20'C)
Rozpustnost v jiných rozpouštědlech

Verze.2,0
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ochrana rukou

Ochrana očí a obličeje

ochrana kůže

kapalina

bezbarvá

česnek

nestanoveno

nestanoveno

nestanoveno

nestanoveno

nestanoveno

nestanoveno

není hořlavý

nestanoveno

nestanoveno

nestanoveno

nestanoveno

nestanoveno

cca 1,0 g/cm3

neomezeně rozpustná

nestanoveno

ODDÍL 9: Fyákální a chemlcké vlastnostl
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RozděloÝací koeficient n-oktanol/voda

Teplota samovznícení

Teplota rozkladu

viskozita

Výbušné vlastnosti

oxidační vlastnosti

9.2 Další informace

Nelsou,

11,1 lnformace o toxikologických účincích

Akutní toxicita

- LDso orálně, potkan (mg/kg)

- LDso dermálně, králík (mg/kg)

- LCso inhalačně, potkan,(mg/l, 4h)

Ží rav o stJd r ážd ivo st p ro k ů ži
Vážné poškození očí/podráždění očí
senzibilizace

Karcinogenita

Mutagenita

Toxicita pro reprodukci

Toxicita pro specifické cílové orgány
jednorázová expozice

pro směsi nepoužitelné

nestanoveno

nestanoveno

nestanoveno

není klasifikován jako výbušnina

není klasifikován jako oxidant

data pro směs nejsou k dispozici

data pro směs nejsou k dispozici

data pro směs nejsou k dispozici

neobsahuje tyto látky (nebo méně než klasiíikační limit)

neobsahuje tyto látky (nebo méně než klasifikační limit)

směs není klasifikována jako senzibilizujicí, ale obsahuje
eugenol, diallyl-disulfid, L-menthon, isomenthon, D-
Limonen, může vyvolat alergickou reakci.

neobsahuje tyto látky (nebo méně než klasiflkační limit)

neobsahu_je tyto látky (nebo méně než klasifikační limit)

neobsahuje tyto |átky (nebo méně než klasifikační limit)

neobsahuje tyto látky (nebo méně než klasifikační limit)

10.1 Reaktivita

Při běžných podmínkách je produkt stabilní. K nebezpečným reakcím nedochází.
1 0.2 Chemická stabilita

Při běžných podmínkách skladováníje produkt stabilní.

10.3 Možnost nebezpečných reakcí
Za běžných podmínek používáni nejsou.

10,4 Podmínky, kterym je třeba zabránit

Neuvedeny.

1 0.5 Neslučitelné materiály

Neuvedeny.

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu

Při hořeníse uvolňulí oxidy uhlíku, síry a produkty nedokonalého spalování.
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Toxicita pro specifické cílové orgány -
opakovaná.rpori""^= 

v'vg"' neobsahuje tyto látky (nebo méně než klasifikační limit)

Nebezpečnost při vdechnutí neobsahuje tyto |átky (nebo méně než klasifikační limit)

Další informace
Nejsou.

oDDiL 12: Ekologické informace

12,1 Toxicita

Ryby data pro směs nejsou k dispozici

Koryši data pro směs nejsou k dispozici

Řasy data pro směs nejsou k dispozici

12.2 Perzistence a rozložitelnost
Nestanoveno pro směs.

1 2.3 Bioakum ulační potenciál

Nestanoveno pro směs.

12.4 Mobilita v půdě

Nestanoveno pro směs.

12.5 Výsledek posouzení PBT a vPvB

Směs anijeji složky nejsou klasifikovány jako PBT nebo vPvB, nejsou k datu vyhotovení bezpečnostního
listu vedeny na kandidátské listině pro přílohu XlV nařízení REACH (nejsou uvedeny na seznamu
SVHC).

12.6 Jiné nepříznivé účinky

Nejsou známy,

ODDIL í3: Pokyny pro odstraňování

13,1 Metody nakládání s odpady

Vhodné metody pro odstraňování směsi a znečištěného obalu
Odstranit dle platných českých a místních předpisů (např. ve spalovně nebezpečných odpadů). Nikdy
neodstraňujte spláchnutím do kana|izace! Neznečistěte stojící nebo tekoucí vody chemikálií nebo použitou
nádobou. Zbytková množství a nezregenerované roztoky předejte osvědčené |ikvidačnífirmě,

Za zaířídéní odpadu a jeho odstranění zodpovídá púvodce odpadu,

Možný kód odpadu:

1,1 01 98- Jiné odpady obsahující nebezpečné látky

Fyzikální/chemické vlastnosti, které mohou ovlivnit způsob nakládání s odpady
Nejsou známy.

Zvláštní bezpečnostní opatření pro doporučené nakládání s odpady
Nejsou známy,

Právní předpisy o odpadech
Směrnice 2008/98/ES

Zákon 18512001 Sb , o odpadech, v platném znění
Vyhláška trttŽP aMZd9412016 Sb, o hodnocení nebezpečných odpadů, v platném zněni
Vyhláška MŽP %12016 Sb,, Katalog odpadů, v platném znění
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Produkt není klasifikován jako nebezpečný z hlediska přepravy (ADR/RlD, lMDG, lCAO/IATA).

14.1 UN číslo
není

14.2 Oficiální (OSN) pojmenování pro přepravu

- ADR/RID není

- ostatní přeprava není

14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu

není

14.4 Obalová skupina

nen í

14,5 Nebezpečnost pro životní prostředí

není klasifikován jako nebezpečný pro životní prostředí při přepravě

14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele

neni

14.7 Hromadná přeprava podle přílohy ll úmluvy MARPOL a předpisu lBC
nenl

Další údaje pro ADR/RID

- klasifikační kód

- bezpečnostní značka

- identifikačn í čí slo nebezpečnosti

- omezeni pro tunely

Dalšíúdaje pro |MDG

- pokyny pro případ požáru/úniku

nen l

není

není

není

nen í

Vyhlášká MŽP 383l2O01 Sb,, o podrobnostech nakládání s odpady, v platném znění

15.1 Předpisy týkající se bezpečnosti, zdravía životního prostředí/specifické právní předpisy týkající
se látky nebo směsi

Nařízení č. 1907l2006/ES, o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických |átek, ve znění
pozdějších předpisů

Nařízení č.1272l2008iES o klasifikaci, označování a balení látek a směsí, ve znění pozdějších předpisů

Nařízenívl. č.36'1/2007 Sb,, kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci, v platném
znění
Zákon č.258|2OOO Sb., o ochraně veřejného zdravi, v platném znění
Zákon č,26212006 Sb., zákoník práce, v platném znění
Zákon č.2O1l2O12 Sb., o ochraně ovzduší, v platném znění
Zákonč.35012011 Sb., o chemických látkách a chemických směsích, v p|atném znění
Zákon č. 18512001 Sb., o odpadech, v platném znění
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1 5.2 Posouzení chemické bezpečnosti

Nebylo provedeno pro směs,

Změny provedené v bezpečnostním listu v rámci revize
Prvnívydání.

Klíč nebo legenda ke zkratkám
Akutní toxicita, kategorie 3

Akutni toxicita, kategorie 4

Akutní toxicita pro vodní prostředí, kategorie 1

Chronická toxicita pro vodní prostředí, kategorie 1

Hořlavá kapalina, kategorie 2

Hořlavá kapalina, kategorie 3

Vážné podráždění očí, kategorie 2

Dráždivost pro kúži, kategorie 2

Senzibilizace kůže, kategorie 1B
Senzibilizace kůže, kategorie ,1

Derived No Effect Level (odvozená koncentrace látky, při které nedochází k
nepříznivým účinkúm)
Predicted No Efíect Concentration (odhad koncentrace |átky, při které
nedochází k nepříznivým účinkům)

Nařízen í č, 1 27 21 2O08|EC

Nařízen í č 1907 12006l EC
Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí
Řád pro mezinárodní železnični přepravu nebezpečných věcí
Mezinárodní předpis o námořní přepravě nebezpečných věcí
Pokyny pro bezpečnou leteckou přepravu nebezpečného zboží
Látka perzistentní, bioakumulativní a toxická
Látky vzbuzující mimořádné obavy (Substances of Very High Concern)
Látka vysoce perzistentní a vysoce bioakumulativní

DŮležité odkazy na literaturu a zdroje dat
Státní a evropská legislativa, bezpečnostní listy složek, databáze Medis-Alarm, odborná literatura,

Seznam přísluŠných standardních vět o nebezpečnosti, pokynů pro bezpečné zacházení

Acute Tox. 3

Acute Tox. 4

Aquatic Acute 1

Aquatic Chronic ,1

Flam. Liq. 2
Flam. Liq. 3

Eye lrrit. 2

Skin lrrit. 2

Skin Sens. 1B

Skin Sens, 1

DNEL

PNEC

CLP
REACH
ADR
RlD
lMDG
lCAo/lATA
PBT
SVHC
vPvB

H225
H226
H302

H31 1

H31 5

H317

H31 9

H400
H41 0

EUH208

Vysoce hořlavá kapalina a páry.

Hořlavá kapalina a páry.

Zdraví škodlivý při požití.

Toxický při styku s kůží.
Dráždi kúži.
Může vyvolat alergickou kožní reakci.
Způsobuje vážné podráždění očí.
Vysoce toxický pro vodní organismy.
Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.
Obsahuje eugenol, diallyl-disulfid, L-menthon, isomenthon, D-Limonen. Může
vyvolat alergickou reakci.

ODDíL í6: Datší informace
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Pl 01

P102
P1 03

P305+P351 +P338

Je-li nutná |ékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku.

Uchovávejte mimo dosah dětí.

Pečlivě si přečtěte všechny pokyny a řid'te se jimi.

PŘl ZASAŽrni OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní
čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno, Pokračujte ve

P501 Odstraňte obsah/obal v souladu s místními, regionálními, národními a
mezinárodn ími předpisy.

Pokyny pro školení
Dle bezpečnostního listu

Další informace
Klasifikace směsi dle metod Nařízení CLP a údajů od výrobce. Používejte jen pro účely označené
výrobcem, zamezíte zdravotním a environmentáln ím rizikům.

lnformace v tomto bezpečnostnim listu je zpracována podle nejlepšich dostupných znalostí. Je zpracována
v dobré víře, ale bez záruky, Různé faktory mohou ovlivňovat vlastnosti v konkrétních podmínkách. Je
odpovědností uživatele produktu, aby posoudil správnost iníormací při konkrétní aplikaci.


